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Nicola

= = - =
From: Lizanne Vermeulen <secretary@meatmastersa.co.za>

Sent: 19 April 2024 05:24 PM

To: 'Nicola'

Subject: FW: Sessie en aansoek Casa del Nero na Ampio

Attachments: Meatmaster Skaaptelersgenootskap van Suid-Afrika.pdf; Swart.jpeg
Flag Status: Flagged

Hallo Nicola,

Ek wil net sekermaak of jy die sessie ontvang het verlede week?

Vriendelike groete
Me. L. Vermeulen
Office Manager— Meatmaster Sheep Breeders’ Society of South-Africa

Mobile : 072 384 6251
Email : secretary(@meatmastersa.co.za

BV YV R

Meatmaster Skaaptelersgenootskap van Suid-Afrika
Meatmaster Sheep Breeders’ Society of South Africa
+< Pasbus 42777, Heuwelsig, Bloemfontein, 9332

gy 70 Wilcocksweg, Bayswater, Bloemfontein, 9301

Meatmaster 072 384 6251 | E-pos: secretary@meatmastersa.co.za
Natune's Moneymaker

This message may contain confidential, legally privileged and/or proprietary information and is intended for the individual(s) named. If you are not the named
addressee, you are prohibited to disseminate, distribute, copy or take any action in connection therewith. Please notify the sender immediately via return e-mail,
that you have received this message by mistake and delete this e-mail from your system. E-Mail transmission cannot be guaranteed to be secured or error-free as
information could be intercepted, lost, destroyed, arrive late and/or incomplete, or contain viruses. . Meatmaster Sheep Breeders Society of South Africa and its
employees does not accept any liability for any errors or omissions in the content of this message, which arise as the result of e-mail transmission. . Meatmaster
Sheep Breeders Society of South Africa does not take liability and/or responsibility for any views expressed by the sender and/or employees.

From: Catharina Swart <cafefouche @gmail.com>

Sent: Saturday, 13 April 2024 14:12

To: Lizanne Vermeulen <secretary@meatmastersa.co.za>
Subject: Sessie en aansoek Casa del Nero na Ampio

Goeie dag!

Sien asb aangeheg die sessie vorm en betaling bewyse






Meatmaster Skaaptelersgenootskap van Suid-Afrika
Meatmaster Sheep Breeders’ Society of South Africa

Posbus 42777, Heuwelsig, Bloemfontein, 9332

tiq 70 Wilcocksweg, Bayswater, Bloemfontein, 9301
Meatmaster” ®: 0723846251 | E-pos: secretary@meatmastersa.co.za

Natine's MWMM
APPLICATION FOR PARTICIPATION AT THE MEATMASTER SOCIETY
AANSOEK OM LIDMAATSKAP BY DIE MEATMASTER SKAAPTELERSGENOOTSKAP

PARTICIPANT / DEELNEMER
(The Participant is the owner of the animals / Die Deelnemer is die elenaar van die diere}

EK/ONS/1/WE,
1. TITEL: (meld PROF , DR., MNR., VEV, MEJ, ens.)
TITLE: (indicate PROF , DR., MR, MRS., MISS., efc.)

2. VOORLETTERS/INTIALS: CATE  (NaAMINAME) C@%';ima:w-if‘*;f.z

. VAN SURNAME: ﬂ“”""} Woor 3
4. ID. NOMMER/ID, NUMBER: U032 03 OR S

S;STWNRJVATNO,:ff?fli:‘l/]ffii!!!

| {Heg asseblief 'n afskrif van die BTW sertifikaat aan./Please attach a copy of the VAT cerlificate )

6. DEELNEMER NAAM: (indien die deelname nie geregistreer moet word as 'n individu of onder die aansoeker se van nis)

PARTICIPANT NAME: (if not lo be registered under the surname of the applicant or as an individual)

/ ﬁ/ il P_l,i,a O N 0,4, I.Lfﬁli A Sy L:ﬁ;sjf_; &lmqumimlm}mimimzmiw!
7. ADRES VAN AANSOEKER / ADDRESS OF APPLICANT:
_Cihimiiisr 1 Borbihies o g 4 g

POSKODE / POSTAL cope:_ U A0 PROVINSIE | PROVINCE: \}F 15t aa &
POSTALCODE: /| | _[__J ¢
DISTRIK f DISTRICT:
3 5 . (4] .
8. E-POS ADRES / EMAIL ADRES: C{?g@:‘ C{“ﬁi«i(ihg &) S};ﬂ NCL ‘ cCOM

TELEFOON NOMMER /TELEPHONE NUMBER: { O bO) { }7} hq % ‘a%g} é;, )

9. TAAL: (waarin korespondensie verlang word): A
LANGUAGE: (in which correspondance is required) AFRIKAANS  / u&j ENGELS/ENGLISH /__/

HIERMEE DOEN EK AANSOEK OM DEELNAME AAN DIE VOLGENDE AANTEKENINGDIENSTE VAN SA STAMBOEK/
HEREBY MY APPLY FOR PARTICIPATION IN THE FOLLOWING RECORDING SERVICES RENDERED BY SA STUD

BQOK RAADSLEDE: Charles Freeme: Prasident, Naledi Roberts: Visie-President, Prof. Pieter Fourie: Raadstid,
d Boemie Saaiman: Raadslid: Jean du Plessis, Raadsiid, Nico Grobler: Raadsiid.




Meatmaster Skaaptelersgenootskap van Suid-Afrika
Meatmaster Sheep Breeders’ Society of South Africa
Posbus 42777, Heuwelsig, Bloemfontein, 5332

i 70 Wéiitoakswe; Bayswater, Bloemfontein, 9301

Meatmaster» B/ 072384 6251 | E-pos: secretary@meatmastersa.co.z
Gld it die veld
Netore's HWM&M

Registrasie-aantekening (Stoetteling) -
Registration recording (Stud breeding)

Produksie-aantekening: Kleinvee {W*J
Production recording: Small Stock e

10. DEELNAME WORD VERLANG VANAF D D M 7
PARTICIPATION REQUIRED AS FROM AN N IeIATY 1Ok &

11, TIPE DEELNAMEJTYPE OF PARTICIPATION:

@ INDIVIDUELE DEELNEMER/INDIVIDUAL PARTICIPANT
{27 VENNOOTSKAPPARTNERSHIP Aantal vennote/Number of partners. .
L3/ MAATSKAPPY/COMPANY
{4/ REGSPERSOONLIKHEIDSLIGGAAM/BODY CORPORATE
18+ TRUST .
# Registrasie nr./Registration no.:
£ 6 / Heg die volgende aan/Attatch the following:
ay Heg die vittreksel aan uit die notule waar die betrokke beslult genotuleer is./
Please attach the extract of the minutes reflecting the decision
B Volle name en adresse van alle aandeelhousrs Full name and address of the shareholders.
¢} Sknfielike magliging aan tekengeregtigdes. /Written approval of signatories.
Gemagligde persoonfAuthorised person

12, Is u huidiglik of was u voorheen ‘n lid van enige Telersgenootskap ten opsigte van dieselfde of enige ander
ras? Were you formerly or are you currently a member of any Breeder's Society with regard to the same or any

other breed? .
JAIYES ;o NEEINO 1 X /

Indien JA, dul die naam van die Genootskap hieronder aan, asook u deslnemernommer, indien beskikbaar
If YES, state the name of the Breeders’ Sociely below  as well as your participant number, if available:

RASGENCOTSKAP / BREED SOCIETY:

NOMMER / NUMBER:

KUDDEBESONDERHEDE / HERD PARTICULARS
13. PLAAS NAAM:

FARM NAME: j{l
Crbreimibiyauy o,
L’-{%” Siai- et Frirmd-pre‘sicett-pedec Bobets-sford-Presthent, Prof. Pieter Fourie: Raadsia
%@, Boemie Saaiman: Raadslid: Jean du Plessis, Rasdshid, Nico Grobler: Raadslid,
L R N R T




Meatmaster Skaaptelersgenootskap van Suid-Afrika
Meatmaster Sheep Breeders’ Society of South Africa
L Posbus 42777, Heuwelsig, Bloemfontein, 9332

tig 70 Wilcocksweg, Bayswater, Bloemfontein, 9301

Meatmastep* 0723846251 | E-pos: secretary@meatmastersa.co.za

Geld it die yeld
Neture's Mm?mdm

14. DORP OF STAD NAASTE AAN U PLAAS:
TOWN OR CITY NEAREST TO YOUR FARM:

AW YN AT 1 WA a R N A N VA A A A A A A
S

15. MELD DIE POSADRES WAARHEEN U KORRESPONDENSIE GESTUUR MOET WORD:
POSTAL ADDRESS WHERE YOUR CORRESPONDENCE MUST BE SENT TO:
ADRESLYN 1/ADDRESS LINE1 __

S Cihir 1 1S, iwzjy of j..u_fh! O d g
AD§ESLYN 2ADDRESS LINE2 ™

My LS b€ ing L
RESLYN 3/ADDRESS LINE 3 B

%_Lf 018t o et i g g g

POUSKODE:/POSTAL CODE: e IRTe Y,

16. SEL/CEL: (Ch() 361 5%%@ y
17. E-POS ADRES:/E-MAIL ADDRESS: c:c:«@&@*mc:i’\& é: SiCu { COrYN
=

18. GPS KOGRDINATE (indien beskikbaar): ( " . . . )
GPS CO-ORDINATES (if available): -2%8.AbL%Hoa , db, Db 3199

19. MY KEUSE VIR KUDDEKENMERKE IS: Verstrek asb. drie (drie} kombinasies in orde van voorkeur,
MY CHOICE FOR HERD DESIGNATION MARKS ARE: Please supply three (3) combinations in order of
preference.

ay 1o ey IMIP e Qi

20. SLEGS VIR STOETTELERS: MY/ONS KEUSE VIR KUDDENAAM(VOORVOEGSEL) IS:
FOR STUD BREEDERS ONLY: MY/QUR CHOICE FOR A HERD NAME {PREFIX) I15:
{(Verstrek asb. drie (3) keuses in orde van voorkeur ) (Please supply three (3) combinations in order of

preference )
(Name van dorpe en stede word nie toegelaat nie./Names of towns and cities are not aliowsd.)

A e 1 1100 Ve red el SIS
B/ _}3 EiC o Ic [ A A
YAVA A=V e N

RAADSLEDE: Charles Freeme: President, Naledi Roberts: Visie-President, Prof. Preter Fourie: Raadsid,
Boemie Saaiman: Raadsiid: Jean du Plessis, Raadslid, Nico Grobler: Raadslid,




Meatmaster Skaaptelersgenootskap van Suid-Afrika
Meatmaster Sheep Breeders’ Society of South Africa

' Poshus 42777, Heuwelsig, Bloemfontein, 9332

ik 70 Wilcocksweg, Bayswater, Bloemfontein, 9301

Meatmaster“ . 072 384 6251 | E-pos: secretary@meatmastersa.co.za

Gl it die veld
Neteat's HWM&L@
21. MEATMASTER GENOOTSKAP FOOIE / MEATMASTER SOCIETY FEES (2024 / 2025 FOOIEIFEES)

MEMBERSHIP / LEDEGELD
Pro- Rata Jaarlikse lede =R257 50 - aantal maande vanaf 1 Maart tot 28 Februarie.
Proportionately Yearly membership =R257 50) amount of moenths as from 1 March to 28 February,

BANKBESONDERHEDE: MEATMASTER SKAAPTELERSGENOOTSKAP

BANK: EERSTE NASIONALE BANK
TAKKODE: 230534

REKENINGNO: 52080632758

INTREE FOO!/ ENTRY FEES R 500.00
LEDEGELD / MEMBERSHIP FEES R 3 300.00
TOTAAL/ TOTAL R3 70000

22, PAYMENT/BETALING: SMALL STOCK ~ SA STUD BOOK
BANKBESONDERHEDE: KLEINVEE - SA STAMBOEK

BANK: STANDARD BANK
REK. NR JACC. NO - 041191358
TAK/BRANCH: 055534

STAMBOEK FOOIE/STUD BOOK FEES
REGISTRASIE VAN VOORVOEGSEL (Eenmalig)/

REGISTRATION OF PREFIX (Once off) R 600.00
DEELNAME / DIREKTE HANDELING (Jaarliks) /

PARTICIPATION FEE / DIRECT DEALING (Annually R 1000.00

SUB TOTAAL/SUB TOTAL R 1600.00

TAXIVAT 15% R 240.00

TOTAALITOTAL ___R1840.00

(Gelde betaalbaar soos per sangehegte fooistruktuur vir periode: 1 Julie 2024 tot 30 Julie 2025, }
(Fees payable as per attached fee structure for the period: 1 July 2024 to 30 July 2025.)

EK ONDERNEEM OM MY AAN DIE BEPALINGE IN DIE GRONDWET EN DIE RE&LS, REGULASIES EN
VERORDENINGE

VAN SA STAMBOEK TE ONDERWERP,

| AGREE TO OBSERVE AND BE BOUND BY THE CONSTITUTION AND THE RULES, REGULATIONS AND BYE.LAWS
OF SA STUD BOOK,

ONDERTEKEN TE o { | . HERDIE DAG VAN ; a1
SIGNEDAT _ %lwm odeintis. 12 Davor ﬂ{?s iiﬁ 2044
HANDTEKENING VAN APPLIKANT OF GEVOLMAGTIGDE ~ HANDTEKENING VAN GENGOTSKAP
SIGNATURE OF APPLICANT OR AUTHORISED PERSON SIGNATURE OF SOCIETY

GPS KOSRDINATE:

GPS CO-ORDINATES;

RAADSLEDE: Charies Fresme: President, Naledi Robents: Visie-President, Prof. Pieter Fourie: Raadshid,
Boemie Saaiman: Raadstid: Jean du Plessis, Raadshid, Nico Grobler: Rasdshinl

&0




SESSIE VAN VOORVOEGSEL/KKM
CESSION OF PREFIX/HDM

/™ ? ! p—

{/ 2A§ ax q o . {w*\ 5 %
Ek/Ons die ondergetekende x AMUICIY f iarv g o
i/We, the undersigned
iDno: _x AL 1 BHoyd ©0%5

adresinddress: x Pl LA of Wittordeis fron 262 Kanclo ey,
¥

In my/ons hoedanigheid as (a/b) / In mylour capacity as (a/b)

a) Eksekuteur/Eksekutrise in die boedel van wyle / Executor/Executrix of the estate of late

b) Eienaariowner _x lgulely o lario Socat

doen hiermee afstand van alle regle, voorregte en belange in en tot die geregistreerde
herewith waive all my rights and privileges in the registered

" f’wg’:}’i 3
Voorvoegsel/Prefix [ 1Y C/

enfof [ and/or

Kuddekenmerkletters /Herd Designation Marks _( [ I\)
tans geregistreer in die naam van/registered in the name of

%Cé?t{% E)?li mg}“i} {l}f@fﬁig@wmemer no inr. X

ten opsigte van (ras) / with regard to {breed) X
en magtig hiermee die cordrag daarvan / and authorise the transfer thereof

o~ . C )
Aantto x_( o H";ﬁxr‘u a ODwenr—tb

T2

Adresiaddress x_ (ko /&?\m‘ he Loes %CJ&’} 4 * \}quj*‘f“égvm £t

lewendehawe geteel deur hom/haarihulle.
For his/her/their exclusive use in the denomination of hisfher/their registered livestock bred by

him/herithem

Die oordrag sal van krag wees vanaf

The transfer becomes effective on x| )] g??\\ c:{(/,l»\&;

GETEKEN TE/SIGNED AT _x__ ' \0E %Q(ﬂf {{«;f{} R ——
e h /
% P R -
VAN/DAY OFx _{ DD 2024 « RASGET
h GETEKENSIGNED

GETUIES/WITNESSES




7\
(absa)
./

Notice of Payment 13 April 2024

Dear MR GM SWART
Subject: Notice Of Payment: Kleinvee SA Stamboek

Please be advised that you made a payment to Kleinvee SA Stamboek as indicated below.

Transaction number: 808524CC7D-3
Payment date: 2024-04-13

Payment made from: SAVINGS ACC
Payment made to: Kleinvee SA Stamboek
Beneficiary bank name: STD S.A.

Beneficiary account number: 41191358

Bank branch code: 051001

For the amount of: 471.50

Immediate interbank payment: N

Reference on beneficiary statement: CAFE Swart

Pleass remember that the following applies to online banking payments to non-ABSA and Absa Vehicle and
Asset Finance bank accounts.

«  Payments made on weekdays before 15:30 will be credited to the receiving bank account by midnight of
the same day.

+  Payments made on weekdays after 15:30 will be credited by midnight of the following day.

«  Payments made on a Saturday, Sunday or Public holiday will be credited to the account by midnight of the
1st foliowing weekday.
Payments may take up to 30 minutes to reflect in the beneficiary's Vehicle Finance Account.

If you need more information or assistance, please call us on 0860 008 600 or +2711 501 5110
(International calls).
If you have made an incorrect internet banking payment, please send an email to digital@absa.co.za

Yours sincerely
General Manager: Digital Channels

This document is intended for use by the addressee and is privileged and confidential. If the transmission
has been misdirected to you, please contact us immediately. Thank you.

Absa Bank Limited Reg No 1986/004794/06 Authwrised Financial Services and Regi Creds Provider Reg No NCRCP? Company information:
W absa co 2a



